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LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor ([REF] 310012)

1. INTENDED USE
The LIAISON® Borrelia IgM Quant / Borrelia IgM II and Borrelia IgM Liquor controls (negative and positive) are to be used in 
LIAISON® chemiluminescence immunoassays (CLIA) as a means of checking reliability of assay runs. The performance 
characteristics of LIAISON® Borrelia IgM controls have not been established for any other assays or instrument platforms 
different from LIAISON®, LIAISON® XL, and LIAISON® XS. 
LIAISON® Analyzer. The certificate of analysis gives specific information on the lot of controls, which should be manually 
entered in the analyzer software prior to loading the control vials on board. For details, refer to the analyzer operator’s 
manual.
LIAISON® XL Analyzer. The certificate of analysis bar codes give, in the relevant area, specific information on the lot of 
controls and should be read by the hand-held bar code scanner of the LIAISON® XL Analyzer prior to loading the control 
vials on board. For details, refer to the analyzer operator’s manual.
LIAISON® XS Analyzer. The certificate of analysis bar codes give, in the relevant area, specific information on the lot of 
controls and should be read by the hand-held bar code scanner of the LIAISON® XS Analyzer prior to loading the control 
vials on board. For details, refer to the analyzer operator's manual.
Warning: The LIAISON® Borrelia IgM Quant / Borrelia IgM II serum controls are prediluted and therefore must not be used 
to check adequacy of dilution procedure.

2. MATERIALS PROVIDED

LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor (310012) 

Negative control (2 x 1.5 mL) [CONTROL|-] Human prote in  matr ix  non- react ive fo r  Borre l ia  burgdor fe r i  IgM 
antibodies, stabilized in PBS buffer, BSA, 0.2% ProClinTM 300. 

Positive control (2 x 1.5 mL) [CONTROL|+] Human protein matrix reactive for Borrelia burgdorferi IgM antibodies, 
stabilized in PBS buffer, BSA, 0.2% ProClinTM 300, an inert yellow dye. 

All reagents are supplied ready to use. The range of concentrations of each control is reported on the certificate of analysis 
and indicates the l imits establ ished by DiaSorin for control  values that can be obtained in rel iable assay runs. 
Each laboratory is responsible for adopting different limits to meet individual requirements.

3. WARNINGS AND PRECAUTIONS
– For in vitro diagnostic use.
– Controls are not kit lot specific and may be safely interchanged even with different reagent integral lots.
– All materials used to produce the components provided in this kit have been tested for the presence of HBsAg, anti-HCV, 

anti-HIV-1, anti-HIV-2 and found to be non-reactive. As, however, no test method can offer absolute assurance that 
pathogens are absent, all specimens of human origin should be considered potentially infectious and handled with care.

– Observe the normal precautions required for handling all laboratory reagents.
– Disposal of all waste material should be in accordance with local guidelines.

4. SAFETY PRECAUTIONS
Do not eat, drink, smoke or apply cosmetics in the assay laboratory.
Do not pipette by mouth.
Avoid direct contact with potentially infected material by wearing laboratory clothing, protective goggles, and disposable 
gloves. Wash hands thoroughly at the end of each assay.
Avoid splashing or forming an aerosol. All drops of biological reagent must be removed with a sodium hypochlorite solution 
with 0.5% active chlorine, and the means used must be treated as infected waste.
All samples and reagents containing biological materials used for the assay must be considered as potentially able to 
transmit infectious agents. The waste must be handled with care and disposed of in compliance with the laboratory 
guidelines and the statutory provisions in force in each Country. Any materials for reuse must be appropriately sterilized in 
compliance with the local laws and guidelines. Check the effectiveness of the sterilization/decontamination cycle.
Do not use kits or components beyond the expiration date given on the label.
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Pursuant to EC Regulation 1272/2008 (CLP) hazardous reagents are classified and labelled as follow:

REAGENTS: [CONTROL|-], [CONTROL|+] 

CLASSIFICATION: Skin sens. 1A H317
Aquatic chronic 3 H412

SIGNAL WORD: Warning

SYMBOLS / PICTOGRAMS:

GHS07 Exclamation mark

HAZARD STATEMENTS: H317 May cause an allergic skin reaction.
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects.

PRECAUTIONARY STATEMENTS: P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/spray.
P280 Wear  pro tect ive  g loves/pro tec t ive  c lo th ing /eye pro tec t ion / face 
protection.
P273 Avoid release to the environment.
P362 Take off contaminated clothing and wash before reuse.

CONTAINS:
(only substances prescribed pursuant to 
Article 18 of EC Regulation 1272/2008).

reaction mass of: 5-chloro-2-methyl-4-isothiazolin-3-one [EC no. 247-500-7] and 
2-methyl-2H -isothiazol-3-one [EC no. 220-239-6] (3:1). (ProClinTM 300).

For additional information see Safety Data Sheets available on www.diasorin.com

5. STORAGE AND STABILITY
Upon receipt, the controls must be stored at 2-8°C in an upright position to prevent adherence of the solution to the vial cap. 
Do not freeze. When controls are stored sealed and kept upright, they are stable at 2-8°C up to the expiry date. 
Once opened controls are stable for two weeks when properly stored at 2-8°C between two successive uses. Avoid bacterial 
contamination of controls. The controls should not be used past the expiry date indicated on the vial labels. 

6. PREPARATION OF REAGENTS
– Place the control vials in type C racks on the analyzer. Each control solution allows at least 20 tests to be performed.
– The minimum volume required is 450 L (50 L control 310012 + 400 L dead volume).
– At the time of use, equilibrate controls to room temperature (20-25°C) before opening the vials and keep them on board 

the instrument only for the amount of time required for quality control testing.
– After use, stopper the vials promptly and store them at 2-8°C in an upright position.
– During handling, use appropriate precautions to avoid bacterial contamination of controls.

7. HANDLING
– Make sure that two identical controls (negative or positive) are not placed in the instrument rack directly one after another 

and processed successively.
– For further information of handling please refer to the LIAISON® operator’s manual.

8. TARGET VALUES
The target values and ranges of Borrelia IgM concentrations in the controls are printed on the certificate of analysis. They have 
been established after taking into account run variability with respect to the stored master curve, in order to guarantee 
accuracy of analytical results and to obtain indications on stability or deterioration of reagents. If controls values lie repeatedly 
outside the expected ranges, the test has most probably been performed incorrectly.
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	LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor ([REF] 310012)
	1. BRUKSOMRÅDE


	LIAISON® XL Analyzer. Strekkodene på analysesertifikatet gir, på det relevante området, spesifikk informasjon om kontrollpartiet og må leses med den håndholdte strekkodeleseren for LIAISON® XL Analyzer før kontrollflaskene settes på instrume...
	2. MATERIALER SOM FØLGER MED KITET
	3. ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER
	4. SIKKERHETSREGLER

	Unngå å spise, drikke, røyke eller ta på sminke i analyselaboratoriet.
	Ikke pipetter med munnen.
	Unngå direkte kontakt med potensielt infisert materiale ved å bruke laboratorieklær, vernebriller og engangshansker. Vask hendene grundig på slutten av hver analyse.
	Unngå sprut og forstøving. Alle dråper av biologiske reagenser må fjernes med en oppløsning av natriumhypokloritt med 0,5% aktivt klor, og brukte materialer må behandles som smittefarlig avfall.
	Alle prøver og reagenser som inneholder biologiske materialer som brukes til analysen, må betraktes som potensielt i stand til å overføre smittestoffer. Avfallet må håndteres med forsiktighet og kastes i overensstemmelse med laboratoriets regle...
	Du må ikke bruke sett eller komponenter etter utløpsdatoen som er angitt på etiketten.
	I samsvar med EF-forordning 1272/2008 (CLP) er farlige reagenser klassifisert og merket som følger:
	REAGENSER:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASSIFISERING:
	Skin sens. 1A H317
	SIGNALORD:
	SYMBOLER / PIKTOGRAMMER:
	FARESETNINGER (H-SETNINGER):
	H317 Kan utløse en allergisk hudreaksjon.
	SIKKERHETSSETNINGER (P-SETNINGER):
	P261 Unngå innånding av støv/røyk/gass/tåke/damp/aerosoler.
	P280 Benytt vernehansker/verneklær/vernebriller/ansiktsskjerm.
	P362 Tilsølte klær må fjernes og vaskes før de brukes på nytt.
	INNEHOLDER:
	(kun substanser forordnet i overensstemmelse med artikkel 18 i EF-forordning 1272/2008).
	For ekstra informasjon les sikkerhetsdatablader, tilgjengelige på www.diasorin.com
	5. LAGRING OG STABILITET
	6. TILBEREDNING AV REAGENSER
	7. HÅNDTERING
	8. MÅLVERDIER
	LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor ([REF] 310012)
	1. AVSEDD ANVÄNDNING


	LIAISON® XL Analyzer. Analyscertifikatets streckkoder innehåller, i det relevanta området, specifika upplysningar om loten av kontroller och ska avläsas av LIAISON® XL Analyzers manuella streckkodsläsare innan kontrollflaskorna placeras i instr...
	2. INNEHÅLL

	Alla reagenser är färdiga att använda. Referensområdet avseende resp kontrolls koncentration visas på analyscertifikatet och visar de gränser som fastställts av DiaSorin för de kontrollvärden som erhållits med tillförlitliga test. Varje la...
	3. VARNINGAR OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
	4. SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

	Ät, drick eller rök inte och applicera inte heller kosmetika i analyslaboratoriet.
	Pipettera aldrig med munnen.
	Undvik direktkontakt med potentiellt infekterat material genom att använda laboratoriekläder, skyddsglasögon och engångshandskar. Tvätta händerna noggrant efter varje test.
	Undvik stänk/spill och aerosolbildning. Alla droppar av biologisk reagens måste avlägsnas med en natriumhypokloritlösning med 0,5% aktivt klor, och det medel som används måste hanteras som infekterat avfall.
	Alla prover och reagenser som innehåller biologiskt material som används för testet måste hanteras som potentiellt smittspridande. Avfallet måste hanteras försiktigt och tas om hand i överensstämmelse med laboratoriets anvisningar och gällan...
	Satser och komponenter får inte användas efter det utgångsdatum som anges på etiketten.
	I enlighet med EG-förordning 1272/2008 (CLP) är farliga reagenser klassificerade och märkta enligt följande:
	REAGENSER:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASSIFICERING:
	Skin sens. 1A H317
	SIGNALORD:
	SYMBOLER / PIKTOGRAM:
	FAROANGIVELSER:
	H317 Kan orsaka allergisk hudreaktion.
	SKYDDSANGIVELSER:
	P261 Undvik att inandas damm/rök/gaser/dimma/ångor/sprej.
	P280 Använd skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd.
	P362 Nedstänkta kläder tas av och tvättas innan de används igen.
	INNEHÅLLER:
	(endast ämnen som föreskrivits i enlighet med artikel 18 i EG-förordning 1272/2008).
	För ytterligare information se de säkerhetsdatablad som finns på www.diasorin.com
	5. FÖRVARING OCH STABILITET
	6. FÖRBEREDELSE AV REAGENSER
	7. HANTERING
	8. FÖRVÄNTADE VÄRDEN
	LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor ([REF] 310012)
	1. ANVENDELSE


	LIAISON® XL Analyzer. Analysecertifikatets stregkode indeholder specifikke oplysninger om partiet med kontroller i det relevante område. Koden skal aflæses af LIAISON® XL Analyzer’s manuelle stregkodelæser, før hætteglassene med kontroller i...
	2. MATERIALER
	3. ADVARSLER
	4. SIKKERHEDSREGLER

	Der må ikke spises, drikkes, ryges eller lægges makeup under udførelsen af analysen.
	Afpipettér ikke med munden.
	Undgå direkte kontakt med potentielt inficeret materiale ved at bære laboratorietøj, beskyttelsesbriller og engangshandsker. Vask hænderne omhyggeligt efter hver analyse.
	Undgå at forårsage sprøjt eller aerosol. Alle dråber af biologisk reagens skal fjernes med en opløsning af natriumhypochlorit med 0,5% aktivt chlor, og de anvendte midler skal behandles som inficeret affald.
	Alle prøver og reagenser med biologisk materiale, som er blevet brugt til analysen, skal betragtes som potentielt smittefarlige. Affaldet skal håndteres forsigtigt og bortskaffes i overensstemmelse med laboratoriets retningslinjer og de ​​lovm...
	Brug ikke kit eller komponenter efter udløbsdatoen på etiketten.
	I henhold til EF-forordning 1272/2008 (CLP) skal farlige reagenser klassificeres og mærkes på følgende måde:
	REAGENSER:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASSIFICERING:
	Skin sens. 1A H317
	SIGNALORD:
	SYMBOLER/PIKTOGRAMMER:
	FARESÆTNINGER:
	H317 Kan forårsage allergisk hudreaktion.
	SIKKERHEDSSÆTNINGER:
	P261 Undgå indånding af pulver/røg/gas/tåge/damp/ spray.
	P280 Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse.
	P362 Forurenet tøj tages af og vaskes, før det bruges igen.
	INDEHOLDER:
	(kun stoffer fastsat i medfør af artikel 18 i EF-forordning 1272/2008).
	Få mere at vide om sikkerhedsdatablade på www.diasorin.com
	5. OPBEVARING OG STABILITET
	6. REAGENSFORBEREDELSE
	7. HÅNDTERING
	8. FORVENTEDE VÆRDIER
	LIAISON® Control Borrelia IgM Liquor ([REF] 310012)
	1. POUŽITÍ


	LIAISON® XL Analyzer. Čárové kódy na analytickém certifikátu obsahují v relevantní oblasti konkrétní informace o šarži kontrolních vzorků. Tyto informace je nutné přečíst ruční čtečkou čárových kódů analyzátoru LIAISON® ...
	2. DODÁVANÝ MATERIÁL
	3. VAROVÁNÍ A UPOZORNĚNÍ
	4. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

	V laboratoři nejezte, nepijte, nekuřte a nepoužívejte kosmetické přípravky.
	Nepipetujte ústy.
	Zabraňte přímému kontaktu s potenciálně infikovaným materiálem. Používejte laboratorní pláště, ochranné brýle a ochranné rukavice. Po provedení každého stanovení si důkladně umyjte ruce.
	Zabraňte rozstříknutí nebo vytvoření aerosolu. Všechny kapky biologického činidla musejí být odstraněny roztokem chlornanu sodného s obsahem 0,5% aktivního chloru. S použitými prostředky je nutné nakládat jako s infikovaným odpadem.
	Všechny vzorky a činidla obsahující biologické materiály použité při stanovení musejí být považovány za potenciálně infekční. S odpadem je nutné nakládat opatrně a likvidovat ho v souladu s laboratorními směrnicemi a ustanoven...
	Nepoužívejte soupravy ani jejich součásti po uplynutí data exspirace uvedeného na štítku.
	Podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP) jsou nebezpečná činidla klasifikována a označena dále uvedeným způsobem:
	ČINIDLA:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASIFIKACE:
	Skin sens. 1A H317
	SIGNÁLNÍ SLOVO:
	SYMBOLY/PIKTOGRAMY:
	STANDARDNÍ VĚTY O NEBEZPEČNOSTI:
	H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci.
	POKYNY PRO BEZPEČNÉ ZACHÁZENÍ:
	P261 Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/aerosolů.
	P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.
	P362 Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím ho vyperte.
	OBSAHUJE:
	(pouze látky předepsané podle článku 18 nařízení (ES) č. 1272/2008).
	Další informace naleznete na bezpečnostních listech, které jsou k dispozici na www.diasorin.com.
	5. UCHOVÁVÁNÍ A STABILITA
	6. PŘÍPRAVA REAGENCIÍ
	7. MANIPULACE
	8. CÍLOVÉ HODNOTY
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	1. POUŽITIE


	LIAISON® XL Analyzer. Čiarové kódy na certifikáte analýzy poskytujú v relevantnej oblasti konkrétne informácie o šarži kontrol a majú sa načítať ručným skenerom čiarových kódov na prístroji LIAISON® XL Analyzer pred vložením a...
	2. POSKYTNUTÉ MATERIÁLY
	3. VAROVANIA A UPOZORNENIA
	4. BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

	V laboratóriu nejedzte, nepite, nefajčite a nepoužívajte kozmetické prípravky.
	Nepipetujte ústami.
	Vyhýbajte sa priamemu kontaktu so všetkými potenciálne infekčnými materiálmi použitím ochranných prostriedkov ako je laboratórny plášť, ochranné okuliare a jednorazové rukavice. Po ukončení každého testovania si dôkladne umyte ruky.
	Zabráňte rozstreknutiu alebo tvorbe aerosólu. Všetky zvyšky vyliateho biologického činidla sa musia odstrániť roztokom chlórnanu sodného s obsahom 0,5% aktívneho chlóru a so všetkými pomôckami sa musí manipulovať ako s infekčným o...
	Všetky vzorky a činidlá obsahujúce biologické materiály sa musia považovať za potenciálne infekčné. S odpadom sa musí manipulovať opatrne a musí sa zlikvidovať v súlade s požiadavkami smerníc platných v danom laboratóriu a s platn...
	Nepoužívajte súpravy alebo súčasti súprav, ktoré sú po dátume exspirácie uvedenom na štítku.
	V súlade s nariadením ES 1272/2008 (CLP) sú nebezpečné činidlá klasifikované a označené nasledujúcim spôsobom:
	ČINIDLÁ:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASIFIKÁCIA:
	Skin sens. 1A H317
	VÝSTRAŽNÉ SLOVO:
	SYMBOLY / PIKTOGRAMY:
	VÝSTRAŽNÉ UPOZORNENIA:
	H317 Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu.
	BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA:
	P261 Zabráňte vdychovaniu prachu/dymu/plynu/ hmly/pár/aerosólov.
	P280 Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ ochranné okuliare/ochranu tváre.
	P362 Kontaminovaný odev vyzlečte a pred ďalším použitím vyperte.
	OBSAHUJE:
	(iba látky predpísané podľa článku 18 nariadenia ES 1272/2008).
	Ďalšie informácie nájdete v kartách bezpečnostných údajov na stránke www.diasorin.com
	5. USKLADNENIE A STABILITA
	6. PRÍPRAVA ČINIDIEL
	7. MANIPULÁCIA
	8. CIEĽOVÉ HODNOTY

	DiaSorin Italia S.p.A.
	Via Crescentino snc - 13040 Saluggia (VC) - Italy
	www.diasorin.com
	Tel. +39.0161.4871
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	1. ZASTOSOWANIE


	Kontrole LIAISON® Borrelia IgM Quant / Borrelia IgM II i Borrelia IgM Liquor (negatywne i pozytywne) są przeznaczone do zastosowania w testach chemiluminescencyjno-immunologicznych LIAISON® (chemiluminescence immunoassays - CLIA) jako środek do k...
	LIAISON® Analyzer. świadectwo analizy podaje konkretne informacje dotyczące serii kontroli, które należy manualnie wprowadzić do oprogramowania analizatora przed załadowaniem fiolek kontroli do urządzenia. Szczegółowe informacje znajdują s...
	LIAISON® XS Analyzer. Kody kreskowe świadectwa analizy podają w odnośnym obszarze konkretne informacje dotyczące serii kontroli, które powinny zostać odczytane przez ręczny skaner kodów kreskowych analizatora LIAISON® XS Analyzer przed ich ...
	Ostrzeżenie: Surowice kontrolne LIAISON® Borrelia IgM Quant / Borrelia IgM II są wstępnie rozcieńczone i z tego względu nie wolno ich stosować do kontroli poprawności wykonania procedury rozcieńczania.
	2. MATERIAŁY DOSTARCZONE W ZESTAWIE

	Wszystkie dostarczane odczynniki są gotowe do użycia. Zakres stężeń poszczególnych kontroli podany jest w świadectwie analizy i wskazują granice ustalone przez firmę DiaSorin dla wartości kontroli, które można uzyskać w trakcie wiarygodn...
	3. OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
	4. BEZPIECZEŃSTWO PRACY
	5. PRZECHOWYWANIE I STABILNOŚĆ

	Po otrzymaniu kontrole należy przechowywać w pozycji pionowej w temperaturze 2-8°C, aby zapobiec przyleganiu roztworu do nakrywki fiolki. Nie zamrażać. Kontrole zachowują stabilność w temperaturze 2-8°C do upływu terminu ważności pod waru...
	6. PRZYGOTOWANIE ODCZYNNIKÓW
	7. OBSŁUGA
	8. WARTOŚCI DOCELOWE

	Wartości docelowe i zakresy stężeń przeciwciał IgM przeciwko Borrelia w kontrolach wydrukowane są w świadectwie analizy. Zostały ustalone po uwzględnieniu zmienności i zapisanej krzywej wzorcowej, aby zagwarantować dokładność wyniku ana...
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	1. PAREDZĒTĀ LIETOŠANA


	LIAISON® XL Analyzer. Analīzes sertifikāta svītrkodi attiecīgajā zonā sniedz specifisku informāciju par kontroļu sēriju, un tā jānolasa, izmantojot LIAISON® XL Analyzer rokas svītrkoda lasītāju, pirms kontroļu flakonu ielādēšanas ...
	2. PIEGĀDĀTIE MATERIĀLI
	3. BRĪDINĀJUMI UN PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
	4. DROŠĪBAS PASĀKUMI

	Neēdiet, nedzeriet, nesmēķējiet un nelietojiet kosmētiku laboratorijā, kurā tiek veiktas analīzes.
	Neveiciet iesūkšanu pipetē ar muti.
	Izvairieties no tieša kontakta ar potenciāli inficētiem materiāliem, lietojot aizsargājošu apģērbu, piemēram, laboratorijas halātus, aizsargbrilles un vienu reizi lietojamos cimdus. Rūpīgi mazgājiet rokas pēc katras analīzes.
	Izvairieties no šķidrumu izliešanas vai aerosolu veidošanās. Visi izlietie bioloģiskie reaģenti jānomazgā ar nātrija hipohlorīta šķīdumu, kas satur 0,5% aktīvā hlora, un izmantotie līdzekļi ir jāuzskata par inficētiem atkritumiem.
	Visus paraugus un reaģentus, kas satur analīzē izmantojamus bioloģiskus materiālus, jāuzskata par tādiem, kas potenciāli var pārnest infekciju izraisītājus. Pret atkritumiem ir jāizturas uzmanīgi un tie ir jāiznīcina saskaņā ar labor...
	Neizmantojiet komplektus vai komponentus pēc derīguma termiņa beigām, kas norādīts uz etiķetes.
	Atbilstoši EK regulai 1272/2008 (CLP), bīstamie reaģenti ir klasificēti un marķēti šādā veidā:
	REAĢENTI:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	KLASIFIKĀCIJA:
	Skin sens. 1A H317
	SIGNĀLVĀRDS:
	SIMBOLI/PIKTOGRAMMAS:
	ZIŅOJUMI PAR BĪSTAMĪBU:
	H317 Var izraisīt alerģisku ādas reakciju.
	ZIŅOJUMI PAR PIESARDZĪBU:
	P261 Izvairīties ieelpot putekļus/tvaikus/gāzi/dūmus/izgarojumus/smidzinājumu.
	P280 Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas aizsargus.
	P362 Novilkt piesārņoto apģērbu un pirms atkārtotas lietošanas izmazgāt.
	SATUR:
	(tikai vielas, kas norādītas atbilstoši EK regulas 1272/2008 18. punktam).
	Papildu informāciju skatiet drošības datu lapās, kas pieejamas vietnē www.diasorin.com.
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	1. FELHASZNÁLHATÓSÁG


	LIAISON® XL Analyzer. Az elemzési tanúsítvány vonalkódja specifikus információkat tartalmaz – a releváns területen – a kontrollok gyártási tételéről; ezeket a LIAISON® XL Analyzer kézi vonalkódolvasójával kell leolvasni, miel...
	2. A KÉSZLETTEL SZÁLLÍTOTT REAGENSEK
	3. FIGYELMEZTETÉSEK ÉS ÓVÓRENDSZABÁLYOK
	4. BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK

	Ne egyen, igyon vagy dohányozzon, és ne használjon kozmetikumokat a laboratóriumban.
	Ne pipettázzon szájjal!
	Kerülje a potenciálisan fertőző anyagokkal való közvetlen érintkezést, viseljen laboratóriumi védőruhát, védőszemüveget és eldobható kesztyűt. Minden vizsgálat végén alaposan mosson kezet.
	Kerülje a fröcskölést vagy az aeroszolképződést. A biológiai reagens minden cseppjét el kell távolítani 0,5% aktív klórt tartalmazó nátrium-hipoklorit oldattal, és ezt követően a felhasznált eszközöket fertőzött hulladékként ...
	A vizsgálatban felhasznált biológiai anyagot tartalmazó valamennyi mintát és reagenst potenciálisan fertőző ágenseket tartalmazónak kell tekinteni. A hulladékot körültekintően kell kezelni, és az adott országban érvényes laboratór...
	A címkén feltüntetett lejárati időn túl ne használja a készleteket vagy azok összetevőit.
	Az 1272/2008 (CLP) sz. EK rendeletnek megfelelően a veszélyes reagensek besorolása és címkézése a következők szerint történik:
	REAGENSEK:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	OSZTÁLYOZÁS:
	Skin sens. 1A H317
	FIGYELMEZTETŐ SZÓ:
	SZIMBÓLUMOK / PIKTOGRAMOK:
	FIGYELMEZTETŐ MONDATOK:
	H317 Allergiás bőrreakciót válthat ki.
	ÓVINTÉZKEDÉSRE VONATKOZÓ MONDATOK:
	P261 Kerülje a por/füst/gáz/köd/gőzök/permet belélegzését.
	P280 Védőkesztyű/védőruha/szemvédő/arcvédő használata kötelező.
	P362 A szennyezett ruhát le kell vetni és az újbóli használat előtt ki kell mosni.
	TARTALMA:
	(csak az 1272/2008 (CLP) sz. EK rendelet 18. cikkelyének megfelelően előírt anyagok).
	További információért lásd a www.diasorin.com címen rendelkezésre álló biztonsági adatlapokat
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	1. KULLANIM AMACI


	LIAISON® XL Analyzer. İlgili alanda bulunan analiz sertifikası barkodları, kontrollerin lotları hakkında spesifik bilgiler verir ve bunlar kontrol flakonları cihaza yüklenmeden önce LIAISON® XL Analyzer el tipi barkod tarayıcısı ile okun...
	2. SAĞLANAN MATERYALLER
	3. UYARILAR VE ÖNLEMLER
	4. GÜVENLİK ÖNLEMLERİ

	Tayin laboratuvarında herhangi bir şey yemeyin, içmeyin, sigara içmeyin ya da makyaj yapmayın.
	Ağız yoluyla pipetlemeyin.
	Laboratuvar giysileri, koruyucu gözlükler ve tek kullanımlık eldivenler kullanarak enfekte olma potansiyeline sahip materyaller ile doğrudan temastan kaçının. Her tayinin sonunda ellerinizi iyice yıkayın.
	Sıçrama veya aerosol oluşumundan kaçının. Tüm reaktif dökülmeleri %0,5 aktif klor içeren sodyum hipoklorit çözeltisi ile temizlenmeli ve kullanılan araçlar enfekte atık olarak elden çıkarılmalıdır.
	Tayinde kullanılan ve biyolojik materyaller içeren tüm numunelerin ve reaktiflerin potansiyel olarak enfeksiyöz ajanlar bulaştırabilecekleri düşünülmelidir. Atıklar, laboratuvar kurallarına ve her ülkede yürürlükte olan kanun hüküml...
	Kitleri veya bileşenlerini etiket üzerinde verilen son kullanma tarihinden sonra kullanmayın.
	1272/2008 no'lu EC Yönetmeliği (CLP) uyarınca tehlikeli reaktifler aşağıdaki gibi sınıflandırılır ve etiketlenir:
	REAKTİFLER:
	[CONTROL|-], [CONTROL|+]
	SINIFLANDIRMA:
	Skin sens. 1A H317
	UYARI KELİMESİ:
	SEMBOLLER / PİKTOGRAMLAR:
	TEHLİKE İFADELERİ:
	H317 Alerjik cilt reaksiyonlarına yol açar.
	TEDBİR İFADELERİ:
	P261 Tozunu/dumanını/gazını/sisini/buharını/spreyini solumaktan kaçının.
	P280 Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu kullanın.
	P362 Kirlenmiş giysilerinizi çıkarın ve yeniden kullanmadan önce yıkayın.
	İÇİNDEKİLER:
	(yalnızca 1272/2008 no'lu EC Yönetmeliğinin 18. Maddesi uyarınca belirlenen maddeler).
	Daha fazla bilgi için www.diasorin.com adresindeki Güvenlik Bilgileri Sayfalarına bakın.
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